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Blessed Sacrament News
<atholic Community / Comunidad Catolica

Parish Office Blessed Sacrament School
: Blessed Sacrament Church "
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uringron, Burlington, NC 27215
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5th Sunday in Ordinary Time
| Mass Intentions®_
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Saturday / Sabado, February 3

4:00 PM—A4:30 PM Confessions

5:00 PM )
Mary Butts — by the Columbiettes
Ronald Rubino — by Family of Friends

7:00 PM )
Por las Almas en el Purgatorio — de Luis Guaman
tLeonardo Jubar Escalera Velarde — de su mama

Sundaiv\leomingo, February 4

8:30 A
Nazario Rodriguez — by Maria Lorenzo
Ramon Orama — by Maria Lorenzo
10:30 AM

For our parish community
tCatherine Wolcheck — by Margaret Drury

11:15 AM—11:45 AM Confesiones en espaiiol

12:30 PM

iLuis David Gomez — de Adela Aleman
Santos y Pedro Duran — de Selena Duran

5:00 PM

For the youth of our parish

Monday, February 5
8:30 AM
All Souls in Purgatory — by Dami Antunez

Tuesday / Martes, February 6
tBobbie E. Golec — by Richard Golec

Wednesday/Miércoles, February 7
8:30 AM )
tRuss & Norma Briggs — by Cis Steffen

Thul‘S(}\i/l[y / Jueves, February 8
8:30 A
Living and deceased members of the Franciscan Order

9:00 AM—9:00 PM Adoration

FridzR//V iernes, February 9
8:30 AM

Juliann Bozowski — by Angela Palsha
tJon Faubel — by Ann Faubel

Next Weekend/Proximo Semana
Saturday / Sabado, February 10

4:00 PM—A4:30 PM Confessions
5:00 PM

Jessie Lemanski — by Jean Toher
Joseph Halliday — by his wife and children

7:00 PM
Por todas las Almas en el Purgatorio -de Familia Rios Herrera
+Yasmin Raquel Pérez — de sus hijos y familia

Sunday/Domingo, February 11
8:30 A

Carmen Gonzalez — by Maria Lorenzo
Candida Galloza — by Maria Lorenzo

10:30 AM
For oul“)&)arish community )
+Nora Ward — by Regan Family

11:15 AM—11:45 AM Confesiones en espaiiol

12:30 PM
Vicente Marquez L({?ez— de Maria de Lourdes Marquez
Gerardo Caballero Vasquez — de Maria Vasquez

5:00 PM
For the youth of our parish
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Readings for the week of February 4
Lecturas de la semana del 4 de febrero

This Sunday
Este Domingo

Jb 7:1-4, 6-7; Ps/Sal 147:1-2, 3-4, 5-6 (see 3a);
1 Cor 9:16-19, 22-23; Mk/Mc¢ 1:29-39

Monday 1 Kgs/Re 8:1-7, 9-13; Ps/Sal 132:6-7, 8-10;

Lunes Mk/Mc 6:53-56

Tuesday 1 Kgs/Re 8:22-23, 27-30; Ps/Sal 84:3, 4, 5 and

Martes 10, 11; Mk/Mc¢ 7:1-13

Wednesday 1 Kgs/Re 10:1-10; Ps/Sal 37:5-6, 30-31, 39-40;

Miéreoles  \/fc 7:14-23

Thursday 1 Kgs/Re 11:4-13; Ps/Sal 106:3-4, 35-36, 37 and

Jueves 40; Mk/Mc 7:24-30

Fl“iday 1 Kgs/Re 11:29-32; 12:19; Ps/Sal 81:10-11ab,

Viernes 12-13, 14-15; Mk/Mc 7:31-37

Sa,lturday 1 Kgs/Re 12:26-32; 13:33-34;

Sabado Ps/Sal 106:6-7ab, 19-20, 21-22; Mk/Mc 8:1-10

X SuRdy S Lv 13:1-2, 44-46; Ps/Sal 32:1-2, 5, 11 (7);
Troximo 5 ol o .

BeTinee 1 Cor 10:31—11:1; Mk/Mc 1:40-45

The Sanctuary Lamp which burns near the
tabernacle as a reminder of Our Lord’s presence in the
Most Holy Eucharist burns in loving memory of
Joseph Halliday by his wife and children.

*kkek

La Vela del Santuario que alumbra cerca del Sagrario
como recordatorio de la presencia de Nuestro Sefor en la
Sagrada Eucaristia, alumbra en memoria de Joseph Halliday de
parte de su esposa ¢ hijos.

“A time to heal”...

We pray for all the sick,
especially for the people
whose names we have
written in our Book of
Prayer. May they know the
healing presence of Christ
in body and spirit.

“Tiempo para sanar”...
Oramos por todos los enfermos,
especialmente por los enfermos,
cuyos nombres estan escritos en
nuestro Libro de
Parroquial. Que ellos puedan
conocer la presencia sanadora
de Cristo en cuerpo y espiritu.

Oracion
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(ffertory Envelopes Sobres de ofrendas

The 2024 offertory  Los sobres de ofrendas 2024

envelopes arc available in  estan disponibles en el salon
the San Damiano Room. If San Damiano. Si ha solicitado
you requested offertory sobres de ofrendas, le
envelopes, we invite you to ~ invitamos a pasar por ellos

stop by after Mass or at your ~ después de Misa o cuando sea
convenience. If you mds conveniente para Usted.

Si prefiere hacer su ofrenda en
linea, por favor llame a Ia
oficina parroquial para
actualizar su record.

preferred to switch to online
giving instead, please call
the parish office to update
your record.

Receiving the Sacrament of Anointing of the Sick before
going to the Hospital

If you or a loved one are going to the hospital for surgery or
treatment, we urge you to receive the Sacrament of Anointing
of the Sick before being hospitalized. The Sacrament can be
received after any Mass or by appointment. While the friars
respond to hospital emergency call requests, receiving the
Sacrament before going to the hospital is preferable in the event
that one of the friars is not immediately available in an
emergency. Your family and friends are welcome to join you
for this special celebration so they can pray for you too.

Please call the office to make any necessary arrangements.
Hokok

Recibir el Sacramento de la Uncion de los Enfermos antes de
ir al hospital

Si usted o un ser querido va ha estar en el hospital debido a una
cirugia o por un tratamiento. Le animamos a recibir el
Sacramento de la Uncién de los Enfermos antes de entrar en el
hospital. El sacramento puede recibirse después de cualquier
Misa o por cita. Los frailes responden a llamadas de emergencia
solicitando el Sacramento, pero recibir el Sacramento antes de ir
al hospital es preferible en caso de que los frailes no estén
disponibles inmediatamente para una emergencia. Su familia y
sus amigos son bienvenidos a unirse para esta celebracion
especial y orar por usted también. Por favor llame a la oficina
para hacer los arreglos correspondientes.

(336) 226-8796
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® o t’s free Es gratis
® o [t’s easy Es facil

® o t’s flexible Es flexible
® o It’s secure Es seguro

More Information / Mas informacién
www.blessedsacramentnc.org

U J

2" Collection This Week: Blessed Sacrament School
2" Collection Next Week:
Our Parish’s Ongoing Maintenance Fund

2% Colecta Esta Semana: Escuela Blessed Sacrament
2% Colecta Proxima Semana:
Fondo del Mantenimiento Continuo de la Iglesia

Exposition of the Blessed Sacrament
Every Thursday from 9:00AM to 9:00 PM
One Thursday a month our music ministry will provide
songs of praise and thanksgiving to God while the Blessed
Sacrament is exposed for adoration from 6:00 PM-7:15 PM.
Silent Adoration afterwards until benediction at 9:00PM.
The next Praise and Worship dates are:
February 22, March 14, April 25,
May 23 & June 13

Exposicion del Santisimo Sacramento
cada Jueves de 9:00 AM—9:00 PM
Estamos extendiendo Adoracion al Santisimo todos los
Jueves de 9:00 AM a 9:00 PM. Acompafienos!

Un jueves al mes nuestro ministerio de musica proveera
cantos de alabanza y accion de gracias a Dios mientras esta
expuesto de 6:00 PM — 7:15 PM. Cada mes se ofrecera un
tema de musica nuevo.
Las siguientes fechas de Alabanza y Adoracion son:
Febrero 22, Marzo 14, Abril 25,
Mayo 23 & Junio 13
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Mark your Calendar Marquen su Calenario

The season of Lent begins
on Ash
February 14, if you would

La temporada de Cuaresma
comienza el Miércoles de
Ceniza, 14 de febrero, si le
gustaria traer las palmas que
recibio el afio pasado para que
sean usadas para cenizas este
aflo, puede traerlas y ponerlas
en la canasta que se encuentra
en el espacio de bienvenida.

Wednesday,

like to bring the palms you
received last year to be used
for ashes this year, there is a
basket in the gathering space
of the church to put palms.

Schedule Horario

7:00 AM — English/Ingles
Liturgy of the Word with reception of ashes
Liturgia de la Palabra con imposicion de ceniza

8:30 AM — English/Ingles
Mass with reception of ashes
Misa con imposicion de ceniza

12:00 PM — English/Ingles
Liturgy of the Word with reception of ashes
Liturgia de la Palabra con imposicion de ceniza

3:00 PM — English/Ingles
Liturgy of the Word with reception of ashes
Liturgia de la Palabra con imposicion de ceniza

5:00 PM—English
Mass with reception of ashes
7:00 PM—Espafiol
Misa con imposicion de ceniza

50 Domingo del Tiempo Ordinario 2-4-2024
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Little Portion
Food Pantry

e

Préoxima Distribucion:
Lunes, 5 de febrero
de 11:30 AM-5:00 PM
Venga temprano si es posible
para los productos frescos.

Next Distribution:

Monday, February 5,
from 11:30 AM-5:00 PM

Come early if possible for
the fresh produce.

408 W Davis St. Burlington, NC 27215

HANK YO
for your generssily

Nuestro agradecimiento a
Our thanks toeveryone todos los que apoyan este
who supports this important importante ministerio.
ministry. We appreciate  Agradecemos todas sus
your contributions contribuciones — favor de
Please designate monetary asignar las contribuciones
contributions to “Blessed monetarias 7 "Blessed
Sacrament Church — The Sacrament Church — The Little
Little Portion Food Pantry.”  Portion Food Pantry.”

STATIONS OF

THE CROSS

The Stations of the Cross will be held
on Fridays during Lent, beginning
February 16, at 6:00 PM in the
church. Join us as we follow Jesus
along The Way of the Cross.

Las Estaciones de la Cruz se llevaran
a cabo los viernes durante la
Cuaresma, comenzaran el viernes,
16 de febrero a las 6:00 PM en la
iglesia. Acompafienos a seguir a
Jesus en el Camino de la Cruz.

StaAtions

Cross
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LENTEN DISCIPLINES OF
FASTING & ABSTINENCE

NORMS FOR FASTING AND ABSTINENCE

Ash Wednesday, February 14, 2024, and Good Friday, March
29, 2024, are days of fasting and abstinence. Fridays of Lent
are also days of abstinence.

Fasting is to be observed by all 18 years of age and older, who
have not yet celebrated their 59th birthday. On a fast day one
full meal is allowed. Two other meals, sufficient to maintain
strength, may be taken according to each one’s needs, but
together they should not equal another full meal. Eating
between meals is not permitted, but liquids, including milk
and juices, are allowed.

Abstinence is observed by all 14 years of age and older. On
days of abstinence, no meat is allowed. Note that when health
or ability to work would be seriously affected, Church law
does not oblige. When in doubt concerning fast and
abstinence, the parish priest should be consulted.

Fasting, almsgiving, and prayer are the three traditional
disciplines of Lent. The faithful and Catechumens should
undertake these practices seriously in a spirit of penance and
of preparation for Initiation into the Church or the renewal of
Baptismal Promises at Easter.

Normas de Ayuno y Abstinencia

El miércoles de ceniza, 14 de febrero del 2024 y el viernes
santo, 29 de marzo del 2024, son dias de abstinencia y de
ayuno. También deben abstenerse los viernes durante la
Cuaresma.

Todas las personas a partir de los 18 afios de edad y los que no
hayan cumplido los 59 afios de edad, deben ayunar. Se permite
comer una vez durante el dia de ayuno, aunque también
pueden comer dos veces para mantener la energia, segin la
necesidad de cada individuo. Sin embargo, estas dos comidas
no deben igualar a la cantidad de una comida completa. No se
puede comer entre comidas, pero esta permitido tomar liquido,
incluyendo leche y jugos.

La abstinencia se debe cumplir desde los 14 afios de edad en
adelante. En los dias de abstinencia, no se debe comer carne,
aunque si la salud o la habilidad para cumplir su trabajo se ve
seriamente afectado, la ley no lo obliga. Si tiene alguna duda
sobre la practica del ayuno o de la abstinencia, consulte al
sacerdote de su parroquia.

El ayuno, la limosna y la oracion, son las tres disciplinas
tradicionales durante la Cuaresma. Los feligreses y los
catecimenos deben realizar estas practicas con seriedad en
espiritu de penitencia y en preparacion para la Iniciacién a la
Iglesia o para la renovacion de las promesas Bautismales
durante la Semana Santa.

C S |

(336) 226-8796
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Piedmont Deanery Lenten Penance Services 2024
Servicios de Reconciliacion del Decanato Piedmont 2024

February 20: St. Bernadette at 6:30 PM
Butner

February 21: St. James at 7:00 PM
February 22: St. Julia at 7:00 PM

Siler City

February 27: Holy Infant at 7:00 PM
Durham

March 5: Holy Cross at 7:00 PM
Durham

March 6: Holy Family at 7:00 PM
Hillsborough

March 7: St. Thomas More at 7:00 PM
Chapel Hill

March 12: Sts. Mary and Edward at 7:00 PM
Roxboro NC 27573

March 13: Blessed Sacrament at 7:00 PM
Graham

March 14: St. Matthew at 7:00 PM
Durham

March 20: Duke Catholic Center at 7:00 PM
Durham

March 21: Newman at 7:00 PM
Chapel Hill

March 22: Immaculate Conception at 7:00 PM
Durham

The Sacrament of Penance
While not  specifically
derived from the gospels as
a discipline of the season of
Lent, the season itself “is the
principal time of penance
both for individual
Christians and for the whole
Church.” (RP Appx. II).

The purpose of  the
celebration of the sacrament
in this season is to avail the
faithful of ample
opportunity to “be
reconciled with God and
their neighbor and so be
able to celebrate the paschal
mystery in the Easter
Triduum  with  renewed
hearts” (RP, 13).

El Sacramento de la Penitencia
Aunque no se  deriva
especificamente de los
evangelios como disciplina del
tiempo de Cuaresma, el tiempo
en si mismo “es el tiempo
principal de penitencia tanto
para los cristianos individuales
como para toda la Iglesia”. (RP
Anexo II).

La finalidad de la celebracion
del sacramento en este tiempo
es dar a los fieles amplias
oportunidades para
“reconciliarse con Dios y con
el projimo y asi poder celebrar
el misterio pascual en el Triduo
Pascual con corazones
renovados” (RP, 13).



5th Sunday in Ordinary Time

5° Domingo del Tiempo Ordinario 2-4-2024

News trom the Scouts
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Girl Scout Troop 13009 will be selling cookies after the
5:00 PM, 8:30 AM, and 10:30 AM Masses the weekend of
February 10/11. This will be the only opportunity to buy
Girl Scout cookies after Mass. Cookies are $5/box. Please

S SN

La Tropa de Girl Scouts 13009 vendera galletas después de las
misas de las 5:00 PM, 8:30 AM y 10:30 AM. el fin de semana
del 10 y 11 de febrero. Esta sera la unica oportunidad de
comprar galletas Gid Scout después de la Misa. Las galletas

cuestan $5 por caja. Por favor, considere apoyar a estas
feligresas de Gill Scouts mientras tratan de obtener dinero para
sus premios de proyectos comunitarios de bronce y plata.
iGracias!

consider supporting these Girl Scout parishioners as they are
earning money for their bronze and silver award community
projects. Thank you!

TROOP 9 SCOUTS AITEND INDIAN SEMINAR POW-WOW

Los Scouts de la Tropa 9 asistieron al Indian Seminar
Pow-Wow en Statesville NC, donde los Scouts participaron en
clases de herencia indigena, hicieron artefactos indios y

Troop 9 Scouts attended the Indian Seminar Pow-Wow in
Statesville NC, where the Scouts participated in Indian
Heritage Classes, made Indian artifacts, and participated in
Indian Dancing. Many Scouting activities have a
connection with Indian Traditions and Customs. It's a fun
weekend and a good opportunity to learn interesting and
important Indian folklore. All Scouts had a great time,
learned a lot, and enjoyed camping together.

participaron en danzas indias. Muchas actividades del
Movimiento Scout tienen una conexiéon con las tradiciones y
costumbres indigenas. Es un fin de semana divertido y una
buena oportunidad para aprender folklore indio interesante e
importante. Todos los Scouts se lo pasaron genial, aprendieron
mucho y disfrutaron acampar juntos.

Jeff Benes
Committee Chair Cub Pack 9 & Troops 9
(336) 675-9086 cell benes.nc@att.net
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DIOCESE OF RALEIGH

BISHOP'S

ANNUAL APPEAL

QaQ

This week, we begin the 2024 Bishop’s Annual Appeal.
The Bishop’s Annual Appeal is our opportunity as members of
the larger Catholic community to have an impact on the
physical and spiritual lives of our brothers and sisters in
eastern NC. We are celebrating 100 years of our Diocese:
Learning from our History and Shaping our Future.

L% Learning from our history

-
o Shaping our future | 2024 % '/ *ﬁa BISHOPS

P

Where does the money raised from the BAA go?

304 % Catholic Formation and Education
24.5 % Catholic Charities
191 % Parish Support Services
11.7 % Catholic Communications
58% Seminarians & Vocations
5.0 % Marriage, Family & Respect Life
3.5 % Ministry Support
BAA Prayer

Lord God, you alone are the source of every good gift,

of the vast array of our universe,

and the mystery of each human life.

We praise you and we thank

you for your tender, faithful love.

As the Diocese of Raleigh celebrates

the 100th Anniversary of its founding,

we stand before you with gratitude and joy

for the many gifts and many blessings

you have bestowed upon the faithful of this Diocese.

In imitation of Christ, your Son,

and through the countless efforts

of its bishops, its clergy, and the women and men

who have tirelessly given of their wisdom

and generosity, you have shaped a Diocese

capable of bearing the fruit of compassion and charity in
service to the needs of others.

Send forth now, we pray, your Spirit upon the faithful

of the Diocese of Raleigh as we begin

the Bishop’s Annual Appeal for 2024.

As we recall the great events,

which enable the flourishing of our Diocese

fill our minds with Christ’s truth

and our hearts with his love.

As we look forward to the future may we be bonded
together by Christ’s Spirit and commit ourselves once
again to growth as credible witnesses of compassion and
selflessness so that, as we walk your ways with faith and hope,
we may never tire of bringing joy and trust into this world.
We ask this through Christ our Lord.

Amen.

& 4" Aprende denuestra historia 2 s

(336) 226-8796

DIOCESIS DE RALEIGH

CAMPANA

ANUAL DEL OBISPO

bo

Esta semana comenzamos la Campafia Anual del Obispo de
2024. La Campana Anual del Obispo es nuestra oportunidad
como miembros de la comunidad catdlica en general de tener
un impacto en las vidas fisicas y espirituales de nuestros
hermanos y hermanas en el este de Carolina del Norte. Estamos
celebrando los 100 afos de nuestra Diocesis: aprendiendo de
nuestra historia y dando forma a nuestro futuro.

ﬁa CAMPA

e Para forjar nuestro futuro | 204 %2
D\ A2

¢ A donde va el dinero recaudado en la Campana Anual del Obispo?

30,4 % Formacion y Educacion Catdlica

24.5 % Caridades Catdlicas

19.1 % Servicios de Apoyo Parroquial

11.7 % Comunicaciones Catdlicas

5,8 % Seminaristas y Vocaciones

5,0 % Matrimonio, Familia & Respeto a la Vida
3.5% Apoyo Ministerial

Oracion de la Campaiia Anual del Obispo
Sefior Dios, tu eres la sola fuente de todo don,

de la inmensidad de nuestro universo,

y del misterio de cada vida humana.

Te alabamos y te damos gracias

por tu amor tierno y fiel.

Mientras la Didcesis de Raleigh celebra

el centenario de su fundacion,

nos presentamos ante ti con gratitud y alegria

por los muchos dones y bendiciones

que has concedido a los fieles de esta Didcesis.

A imitacion de Cristo, tu Hijo

y a través de los innumerables esfuerzos

de sus obispos, de su clero y de las mujeres y hombres
que han dado incansablemente de su sabiduria

y generosidad, has dado forma a una Dio6cesis

capaz de dar frutos de compasion y caridad

al servicio de las necesidades de los demas.

Envia ahora, te rogamos, tu Espiritu sobre los fieles
de la Didcesis de Raleigh mientras comenzamos

la Campaiia Anual del Obispo del 2024.

Al recordar los grandes acontecimientos

que permiten el florecimiento de nuestra Didcesis
llena nuestras mentes con la verdad de Cristo

y nuestros corazones con su amor.

Al mirar hacia el futuro, que estemos unidos

por el Espiritu de Cristo y nos comprometamos una vez mas
a crecer como testigos creibles de compasion y
altruismo para que, al recorrer tus caminos con fe y
esperanza, nunca nos cansemos de traer alegria y confianza a
este mundo.

Te lo pedimos por Cristo nuestro Sefior.

Amén.
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If your family is interested in enrolling your children in Blessed Sacrament School,
please reach out to our admissions office at admissions@bssknights.org or by phone
at 33-570-0019. We offer preschool classes for 3 and 4-year-olds and grades K-8.

The NC Opportunity
B Scholarship has expanded!

No income cap

Prior public school
enrollment is no longer
required

Amount Awarded will be
based on household

income
Apply on February 1 2024

$3000-$7.000 AVERAGE
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Si su familia esta interesada en inscribir a sus hijos en Blessed Sacrament School,
comuniquese con nuestra oficina de admisiones en admisiones@bssknights.org o
por teléfono al 33-570-0019. Ofrecemos clases de preescolar para nifios de 3 y 4
anos y grados K-8.

SSACRAMENT SCHOOL

La oportunidad
espera!

iLa beca NC Opportunity
se ha ampliado!

Sin limite de ingresos
Ya no se requiere
inscripcion previa en
escuelas publicas
El monto otorgado se
basara en los ingresos del
hogar
Aplicar el 1 de febrero de
2024

$3000-$7 000 Promedio
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ikt Parish Staff / Personal Parroquial (336) 226-8796% % ###x
Fr. Vincent Rubino, OFM. Conv., Pastor ~ frvincent@blessedsacramentnc.org
Fr. Peter Tymko, OFM. Conv., Associate Pastor ~ fr.peter@blessedsacramentnc.org
Friar Edgar Varela, OFM. Conv. ~ friar.edgar @blessedsacramentnc.org
Deacon Leopold J. Tapler ~ 7deaconia@gmail.com
Safe Environment Training/Entrenamiento de Ambiente Seguro

Maria Gomez, mgomez(@bssknights.org

Patricia Matterson, patricia@blessedsacramentnc.org
Faith Formation ~ Patricia Matterson ~ patricia@blessedsacramentnc.org
“The Ascent” (Confirmation) James Lachance, 336-226-8796 ~ james@blessedsacramentnc.org
Business Manager, Joe Charamut ~ joe@blessedsacramentnc.org
Music and Liturgy, James Lachance, 336-226-8796~ james@blessedsacramentnc.org
Office Administrator, Martha Sanchez ~ martha@blessedsacramentnc.org
Hispanic Minister, Patricia Matterson ~ patricia@blessedsacramentnc.org
Bulletin Editor, Irma Olmos ~ irma@blessedsacramentnc.org

rrrkkktt+School Staff / Personal Escolar®**###***

515 Hillcrest Ave. Burlington, NC 27215 (336) 570-0019

Principal: Maria Gomez, mgomez@bssknights.org

Assistant Principal: Joy Bolen jbolen@bssknights.org

Office Administrator: Leslie Miranda,(336) 570-0019 ~ office@bssknights.org
Director of Admission/Bookkeeper: Jose Rico Benavides ~ admissions@bssknights.org
Director of Advancement: Beth Fitzgerald, bfitzgerald@bssknights.org

Athletic Director: Derrick Goodman and Tracy Miller -atlhetics@bssknights.org

wiskickkBoards /| Committees / Associations sk sk ks
Finance Council: Ron Imrick ~ ronaldimrick@gmail.com
Pastoral Council: Irene Crowder ~ irene.crowder225@gmail.com

**********Community Outreachx##xskskx

Blood Donor Drive: 336-303-8125 ~ KOC3498BloodDrivelnfo@gmail.com

Cub Scouts/Boy Scouts: Jeff Benes, 336-675-9086 ~ Jeff Benes benes.nc@att.net
Foster Children’s Christmas: Michele Corradini, 336-269-1149 ~ mcorradini@triad.rr.com
Meals on Wheels: Marjorie McNamara, 336-227-0077

wxadkkrrkt§ocial Outreach Ministry* s # sk

Catholic Charities - Centro la Comunidad, 336-222-6868

Little Portion Food Pantry: Dick Szczepanski, 336-228-0864 ~ ski2322@triad.rr.com
Stephen Ministry : Flo Echevarria, 336-895-3757~ Rose Ann Bobak, 336-212-3246,
Sonia Panipinto, (484) 366-3072

wHkk ks Liturgical Ministry / Ministerios LitUrgicos*#####k#s:k

Ministry to the Homebound: Barbara Cahill, 336-584-5750

Ministry of Consolation/Funerals: Suzanne Keller, 336-278-8115 ~ smk707579@gmail.com
Espaiiol: Patricia Matterson, patricia@blessedsacramentnc.org

Children Liturgy of the Word: Lynn Garrett ~ lynniegarrett@gmail.com,

Sara ~ saragarrett427@gmail.com, Maria Oakley ~ DulceMo72@hotmail.com,
Sabrina Owens ~ owens.sabrinal @gmail.com,

Altar Servers / Monaguillos

English: Madison Reece ~ mareece(@bssknights.org

Spanish: Martin y Amparo Gonzalez, - mg722009@hotmail.com

Eucharistic Ministers / Ministros de Eucaristia
Lynn Zubov, 336-437-9776 ~ zubovl@wssu.edu
Lector / Lectores

Suzanne Keller, 336-278-8115 ~ smk707579@mail.com

Miriam E. Lopez~ 336-693-0295

Ministers of Hospitality / Ministros de Hospitalidad

Frank Hallman, 336-212-0849 ~ FrankHallmann@outlook.com

Daniel Flores, 336-675-7999

Music: James Lachance, 336-226-8796 Ex. 302, james@blessedsacramentnc.org
San Juan Apostol: Ivelisse Colon, 954-559-2487, idelpilarl @yahoo.com

Pan de Vida: Martha Ramirez, 336-343-8366, m1xtlil0@att.net

San José: Isidro Zamora, 336-270-6291

Adonai: Emanuel Jiménez, 336-690-7674, jimgarl3(@gmail.com

Lorena Ibarra, 336-263-6291

Divine Mercy: Joseph Edathil, 336-269-1176 ~

Irene Flores, 336-263-5576, Nely Méndez, 336-675-0295
Grupo Oracion: Emilia Sullivan, 336-324-1448
Praying Needles: Peg Constantine, 336-538-1781 ~ pegconstantine@aol.com

Adult Confirmation: Pat Love, 336-214-6067 ~ patandalicel@att.net
RCIA: Parish Office, 336-226-8796

Baptismal Preparation: Martha Sanchez, 336-226-8796 (English)

Patricia Matterson (Espafiol) 336-226-8796, patricia@blessedsacramentnc.org

(336) 226-8796

, Welcome to our parish! If you would like to
join our parish community, you are
welcome to stop by the office to register or
you can visit the church web site to down
load a registration form.

Bienvenido a nuestra parroquia. Si le
gustaria unirse a nuestra comunidad, es
bienvenido a wvisitar la oficina para
registrarse o puede visitar la pagina de la
parroquia y bajar una forma de registracion.

Mass Schedule / Horario de Misas
Saturdays / Sabados

5:00 PM - Eng. &7:00 PM - Espaiiol
Sundays / Domingos

8:30 AM, 10:30 AM & 5:00 PM - Eng.

12:30 PM - Espaifiol
Monday-Friday/Lunes-Viernes

8:30 AM -English

Sacraments / Sacramentos

Baptism / Baptism
Please call the office for information
concerning baptisms in English.

stk ok sk o ook ok o
Por favor llame a la oficina para
informacion sobre los bautismos en
espaiol.

Reconciliation / Reconciliacion

Saturdays: 4:00-4:30 PM or by appointment
sheskeoskoskookosk sksk sk ok

Sabado de 6:15-6:45 PM

Domingo de 11:45 AM-12:15 PM

Marriage / Matrimonios
Arrangements should be made with a
priest six months before the proposed
wedding.
skokoskoskskoskoskok ok ok
Hacer arreglos con el sacerdote 6 meses
antes de la fecha de matrimonio.

Marriage Preparation / Pastoral Familiar
Marti and James Matanzo, 336-214-7132 ~
Nicolas y Berenice Sanchez, 336-260-2968

Parish Organizations

Coffee and Donuts

Evelyn D’Silva, evdsilva@yahoo.com
Columbiettes

Karen O'Connor, 919-632-6379
kjoconn@outlook.com

Couples for Christ

Joel & Jennifer David, 919-308-0453
DivorceCare: Keith Rugh, 336-675-4953
Knights of Columbus:

Rob Stollar, 336-583-8677
stollarrobl@gmail.com
Newcomer’s / Welcome Ministry
Minda Visaya, 919-563-8688
luzviminda.visaya@gmail.com
Respect Life

Cicely (Sis) Steffen, 336-350-7357
frank629@triad.rr.com

Secular Franciscan Order (OFS)
Irene Crowder, 336-534-1453
irene.crowder225@gmail.com
Teresians — St. Lucy’s Circle
Diane Halliday, 336-585-1080
hallidayjoseph@bellsouth.net

St. Cecilia (Circle C)

Mary Rivera, 336-395-8028
Reading Club

Dee VanNote, 336-449-5959
Spanish Classes

Ricardo Mendoza, 336-278-5805
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BRING YOUR PASSION.
Contact us at
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WORK WITH PURPOSE.
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= Work-life balance
= Full-Time with benefits

* Paid training * Some travel
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local talent for your business.

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME Scott Messner

smessner@4LPi.com ¢ (863) 875-1101

NEVER MISS
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Have our bulletin emailed
to you every week.
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i MARY MAKHLOUF, DMD, MS, PA
- : General Dentistry & Board Certified in Special Care Dentistry
| B Accepting New Patients !'
Offering General Anesthesia & Sedation
336-226-8406
1682 Westbrook Avenue
P u n ’ Burlington (Elon), NC 27215
i Visit us at www.DocMary.com -FellowCathoIlc- .
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* Headaches * Back Pain * Auto Accidents
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Pressure Washing
“Restoring your future”

Mobile: 336-264-5535
128 Flushing Street, Burlington, NC 27215
www.rbrestoration.com | rbrestoration@outlook.com

WE RE HIRINGI

AD SALES EXECUTIVES
BE YOURSELF.

BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPOSE.

LATIN AMERICAN SERVICES
SERVICIOS LATINOS

NOTARY PUBLIC ":’ + Paid training « Some travel
e TRADUCCIONES + * Work-life balance
PODER NOTARIAL - IMMIGRACION * Full-Time with benefits

TITULOS - APOSTILLAMOS DOCUMENTOS + Serve vour community
TRAMITAMOS ITIN (SEGURO VERDE)
PREPARACION DE IMPUESTOS

CON LOS REEMBOLSOS MAS ALTOS AUTORIZADOS POR EL IRS S U PP O RT
iPREPARACION DE TAXES TODO EL ANO! |
536 W. ELM ST. - GRAHAM, NC 27253
OUR PARISH
TELEFONO y FAX: 336.437.8722
© ADT-Monitored Home Security . Local business ads sponsor

— - the printing of our bulletin.
® Burglan ® Flood Detection oy
y B Eatis Mhouits 833 287 3502 ﬂ' &;\ 4Ip|.C0m/adCreatOl'

Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Fire Safety

We are a Family - Owned 4th generation Funeral Home who has

bhad the privilege of serving our Community for 100 years.

Funeral Home = Crematory 2205 South Church Street - Burlington
336-228-8366 - www.lowefuneralhome.com
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